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1 Section 3 of New Brunswick Regulation 84-20 un‐
der the Medical Services Payment Act is amended

1 L’article 3 du Règlement du Nouveau-Brunswick
84-20 pris en vertu de la Loi sur le paiement des ser‐
vices médicaux est modifié

(a) in subsection (4) a) au paragraphe (4),

(i) by repealing paragraph (a) and substituting
the following:

(i) par l’abrogation de l’alinéa a) et son rempla‐
cement par ce qui suit :

(a) for the purpose of a business engagement but not
when the period of absence exceeds 182 days in a
12 month period,

a) a des fins d’affaires, sauf si la période d’absence
dure plus de cent quatre-vingt deux jours au cours
d’une période de douze mois;

(ii) by adding after paragraph (a) the following: (ii) par l’adjonction de ce qui suit après l’alinéa
a) :

(a.1) for the purpose of a vacation or visit but not
when the period of absence exceeds 212 days in a
12 month period, or

a.1) a des fins de vacances ou de visite, sauf si la
période d’absence dure plus de deux cent douze jours
au cours d’une période de douze mois;

(b) in subsection (5) by striking out “paragraph
(4)(a) or (b)” and substituting “paragraph (4)(a),
(a.1) or (b)”.

b) au paragraphe (5), par la suppression de « de
l’alinéa (4)a) ou b) » et son remplacement par « de
l’alinéa (4)a), a.1) ou b) ».

QUEEN’S PRINTER FOR NEW BRUNSWICK © IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE NOUVEAU-BRUNSWICK

All rights reserved/Tous droits réservés

M-7 Medical Services Payment Act 2014-54

1


